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6 mesi 3 Tnesi 4 me9«
P ro v in c ia  L . 31 —  6  —  2  10
E siero > 1 "  —  y —  3  —
Torm o > 3 .Mi 4 5U 1 60

A  d o m ic i l io .  50  in  p iu  
•i niesn.

Si r u b b lic i  tu tu  i X l n r l c i l i  
« ■ {o v o it l  e  © ahntcft d 'ogn i 
Kliiman,'..

J Síanáati d ’abmionampntó 
si dovranno d irigore  /Vonelit 
i l la  l ip o z ra fia  l.etteraria, io  
Torm o, P ortici di P .a iia  San 
Cario, 10.

Le Associazioni hanno-prin­
cipio co l 1® di ciascun muse.

a ii A n n u n it  si r icevon o

P-esso Cario .Manfredi , »>a 
inanze. n. 1.

P rezzo di ciascun num ero 
separato cent. 1 5 .

i ‘ n num ero arretrato 
••eni. SO

II ratto deirincartamento
Alia Provvisoria II non s¡ parla d'altro.

•«K-le  guardie del sepoiero... cioé,“ dell arcliivio 
di Palazzo Vecchio, si sono addormentate e i 
documenti risorsero e volarono in cielo a se- 
dersi alia destra di Susani. |

Cosi le profane scritture. j
Ma intanto il dottor Lanza non  puó dorm iré ¡ 

eTemistocle —  non l'aíeniese, q u ello .S o lera  ; 
"  sta armando una flotta com e il suo ante­
ó lo  per far vela alie síazioni delle m erid io- ; 
“ ili come gli ómnibus di Piaz/.a Castello.

Cbe cerca Temistocle il questore?
Egli cerca i ladri dell'incartamento della | 

úichiesta delle ferrovie della Societá deile m e- [ 
íidionali! ¡

facciamo una pausa e proseguiarao. '
I ladri rubarono le  carte per incartocciarvi 

^ to g i  e gettarlo neU’um a di Cam pobasso? 
“ppure rubarono la pratica per .involgervi il
•alame?

Esatniniamo.
poteva aver interesse a  rubare? 

fe no, perché io non sono entrato altro che 
caffé delle Meridionali a prendervi un pic- 

« fe  pezzo duro al giardinetto. ,
ü tamburino della guardia nazionale di pic- 

* ^fe “ lia Camera?
"emmeno, perché il tamburo non rapisce 

í* üoHette per portarle ai m iliti e ai gra-

altri lettori? Peggio.
“nque cbi mai, gran Dio, chi m ai?

j, - senza voler accusar nessuno, tengo per 
“®>bra del povero Susani.

«  Sei tu  dal c ie l  d isc e so ?
r ® “ nderó anch’io  com e la  prima donna nel 
' ' “UQfore

“  non profaniamo i l  santuario dei defunti.

Fatto sta, che Temistocle invano ad alte 
grida, com e Oreste, cb iede: Inchiesta, ove t ’ a- 
scondi Inchiesta?

Ma l'inchiesta non risponde. prim a perchó 
¿  di carta e  p o i perchó non e’ó piú.

Forse la poverina fu eondannata al rogo e 
le  sue ceneri furono sparse al vento, coiné 
quelle dei parrieidi.

Oh, tristissima fine 1
Intanto nei locali dellarch ivio pare un ac- 

campamento.
■< A l rauco suon d ella  U rtsrea  trom ba  » 

si radunan gli armigeri.
Pei corridoi, sulle scale, attraversó le  porte 

dormono le sentinelle.
Due uomini e un caporale cam biano la 

guardia.
La consegna é tremenda: noi la conosciam o 

per un'indiscrezione.
Se qualcuno vuol entrare, passatelo da parte 

a parte e crivellatelo di palle.
Cosi hanno chiuso la  stalla... quando sono 

scappati i buoi.
Oh che ridere!

F r a  I l a b i o .

!) nuovo Blasone

fV ed i i numeri 75, 78, e 8 ^  

RatCaiezi.

Evidentemente, la parola Ratlazzi non é  che 
una espression vulgare dell'altra parola rai- 
{Qccto O rallo  grosso ed enorme.

Crediamo, cbe  nessun dei nostri lettori sia 
per m uoverci dubbio sopra ció.

Posto dunque codesto significato gramm a- 
ticale, il cam po delle etim ologie ci si presenta

cosi vasto, che abbiamo paura di perdere, com e 
si suoi (Kre, Forizzonte. ^

II prim o pensiero che ci venne. quello fu 
di derivare addirittura i! celebre deputato di 
AleseairdíBíí dal raUn di Prcserpina. di cui non 
ha chi ignori 'Ie awénture. Né si creda, che 
noi confondiaiTio qui i! rano bestia col riiHo 
participio del verbo rapire: com e faeevano la 
ducliessa di Parma buonanima e la troppo fa­
mosa madama Oriffa di Torino, cbe assistendo 
ia teatro ad un bailo di que.sto nom e, stavano 
aspeítando cbe il rallo si facesse vedere.

Bisogncrebbe essere ben digiuni di m itología 
per non sapere, che Proserpina  aveva il velo 
ricamato di ralli: e amava i raíli di carne 
com e quasi tutte le divinitá terren e : anche 
quelle che fingono d i averne orrore.

Questa etim ologia peró dell'illustre depu­
tato di Alessandria non ci parve la piú con­
veniente.

Pensammo allora ad altre derivazioni; e ci 
fermammo su quei ralii egiziani, che rosero le 
gu iggie  degli scudi all'esercito di Sennacherib: 
ovvero su quegli altri ratii di Lavinio, che fe- 
cero aitrettanto; ma benché l ’ illustre deputato 
di Alessandria sia anch 'eg li della grande f a ­
m iglia  dei Todtnii, agli scudi militari egli ha 
preferito sempre gli scudi della zecca: e se 
talvolta anch ’e g li. rodé qualche guiggia, é  
quella dei portafogli, per farli cadere dalle 
mani delle eccellenze nemiche.

Né i ratti egiziani né quei di I.avlnio sono 
dunque i progenitori del celebro deputato di 
Alessandria: sarebbero per avventura i ratti 
bianchi di l’ linio, il cui incontro era consiae- 
rato dai romani com e un augurio fe lice?

Anche di questa origine noi ci permettiamo 
di dubitare; e  ció  per due ragioni gravissiine.

La prima é , che l'illustre deputato di Ales­
sandria non é né bianco né rosso né tam poco
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ñero, ma I uno e l ’altro e  ra llro , a ^seconda 
dell’occasione.

La seconda é, ch ’egli invece di essere d'au- 
gurio  felice, é d ’a-ugurio fatale: Novara, Sar- 
nieo, Aspromonte e Mentana ne sono irrecu- 
sabill testimonianze.

O eercberemo noi Torigme dell'illustre de­
putato di Alessandria nei ralli della Frigia, 
dove essi erano adorati com e divinitá? ’ i

Quasi quasi siamo condotti a d ir d is i ;  tanto ' 
piú che i raUazziani alessandrini hanno ora- 
m ai rinnovato il culto dei Frigü : anzi, v’ha ' 
ancora di p iú : dícono, che i Frigü, quanto ¡ 
p m  erano castigati, tanto piú d o c i lí , diventa- i 
van o: P h fryx  verberalus melior: or bene, i 
raltazztani alessandrini non si fecero adoratori 
det rallo, se non dopo avere ricevuta piú volte 
la fustigazione.

Ancora un altra etim ología abbiamo venti­
lata seriam ente:quella  cioé dei dí Crinide 
sacerdote di A pollo: il quale _  Crinide e non 
Apollo —  avendo trascurate le  sue funzíoni, 
venne punito appunto dai nume con una mol- 
titudiue di rntli, che in v ^ ero  i suoi campi e ;
Il devastarono orribilmente. Invero, se si finga 
per un m om ento, ehe i campi di Crinide siano 
quelli d Italia, non si puó negare, che anche 
ogg i una raoltitudine di raliini non Ii sfrutti 
senza diserezione.

Ma ció che ci fa abbandonare anche questa • 
etim ología, s i é ;  che i ratti invasori dei campi 
di Crinide furono tutti fino a ll’ultimo saetíati 
e distrutti da A pollo: mentre invece i rattini 
dei campi d ’ ltalia sono accarezzati e  .lisciati 
e si vanno 'feoltiplicando ogni giorno piú.

Ma dunque? mi direte vo i; in tanta ricchezza . 
di origini e di etim olgie, dovrem o noi m oriré ' 
di sete, com e il Tantalo delle favo le ’ - 

No.
Fra tutti i ralli, che possono essere stati i 

progenitori deU’illustre rappresentante di A- 
lessandria, n oi troviam o' piú ragionevole e 
preferiamo ¡I ratto di Orazio.

Quindi il nuovo stemma del celebre depu­
tato di Alessandria sará la montagna che par- 
torisce.

F'k a  Z b r e d e o .

COKKISFONDENZA TAPPINA

Caro Fischietto,

Firenze, ventihuattro. o r .  deiU  h .u ie o i . . '

É impossibile che in codesta ex p row isoria  
non abbiate sentito parlar di rimpasto, perché 
qui alia Tappa non si díscorreva d’altro.

Perfino a Mercato Vecchio, fra ' hohomeri q 
poponi si trovava da quistionare sul ritiro di 
Iladorna  o di Hambre.

 ̂ Vox p opu li vox Dei. Qualche cosa di vero
c ’era. com e lo  vedrete dalla seguente relazione
del Consiglio dei ministri tenutosi l ’ altro ieri 
a Pitti.

Sono presenti tutte le  eccellenze; manca peró
queUa della marina, che é andata a Genova a
veder se e affondato nulla n ell’ultima setti- 
mana.

Menabrea legge le opere di Santa Catterina 
da Siena.

Cadorna medita suíle meditazioni di san ' 
Francesco d ’Assisi ed é assistito dai discen- ' 
dente del san Carlone. . i

Broglio contem pla le fattezze di Bertholdé,
il quale studia la riforma dei tamburi. ’ -

De Filippo recita Ja novena di san Gennaro. '
Cantelli canta il cántico dei cantici. ;
E gli uscieri giuocano a dama n ell’antica- ' 

mera. ;
M e n a b r e a  [dislrailo) ~  Orale fralres...
I colleghi si guardano e  danno in uno scop 

pío di riso... senza sugo.
II solo Pippo De-Pippo si fa  il segno della 

santa croce esciam ando; A m en!
M e n a b r e a  —  Oh diamine, mi era obbUato. ¡ 

Credo anzi che ¡o  revava. Ma non importa. Voi í 
sapete perche ci siamo radunatt.

Bertoldé tira un sospiro da can barbone. 
C a o ü r n a  —  Se lo sappiam o ? É un pensiero 

doloroso che m ’ha rotto il sonno piú  volte.
Io  sognai fra il foseo e  il chiaro...

D e -F i l ip p o  —  Per carita non cominciamo 
COI versi.

B r o g l i o  —  Com e! questa é música rossiniana, 
e  Ja prim a e l'ultim a música del m ondo. Cán­
tate Cadorna, so quello ehe mi dico. ,

B e r t o l d é  —  Bravo. Lo abbiamo veduto dalla ¡ 
vostra lettera famigerata.
_ M e n a b r e a  -  Tácete tutti. Dunque bisogna 

rim pasursi. Chi é  di noi che vuoJe andarsene?
{U  stlenzio non é inlerroUo che da un con- 

tagg dell'useiere che perde a dama).
M e n a b r e a  —  ̂ Signori, facciam o la contro 

prova. Chi é di noi che non vuole andarsene? '
(Le loro eccellenze si alzano in piedi come ' 

una sola ecceilenza gridando: l -o ! )
M e n a b r e a  —  Che io d ’Egitto. Qualcheduno b i­

sogna ben che se ne vada.
B e e t o l d i n  —  Per me, dico d in o . Ho la riform a 

dei tamburi sulle spalle e vog lio  cavármela 
con onore. Ne dipende l ’avvenire dell’esereito. , 

B r o g l i o  —  Ma che onore, che avvenire, che e- 
sercito.

E cosa dite della lingua nazionale che sto 
formando io e della música nazionale ch e s to  
ristorando?

Con tali imprese in cammino non potrei 
certo abbandonare ¡1 posto senza commettere 
un delitto dí leso portafoglio.

D e - F i h p p o —  Delitti, chi parla di delitti? Per 
quelli son qua io e debbo restare se voglio 
che sia com piuto il códice penale.

C a m b r é  —  lo ho i tabacchi da vendere.
B0RR0 .NE0 —  Dunque non resterebbe che Ca­

dorna.

C a d o r n a  —  E Ribotty?

M e n a b r e a  —  Non conviene parlare degli as- 
sentí. Quello bisogna lasciarlo stare.

C a d o r n a  —  E l’amico Cantelli qui, che fa 
l ’indiano?

C a n t e l l i  —  Rispondano per me le strade 
com unali, le  calabro-sicule, la rete delle sarde. 

B e e t o l d i n  —  Le sarde non portafio reti.
C a n t e l l i  —  Parlo delle ferrovie.
C a d o r n a  —  Dunque non resto che io ; ma 

io non me né vado, per centom ila ragioni. La 
prima ehe sembrerebbe un atto. di debolezza.
Le altre novecentonovantanove le  tengo per 
me.

M e n a b r e a  —  E a’ Iora?

B r o g l i o  —  Allora tiriam o a sorte, o me? 
ballottiamoci.

C a n t e l l i  —  lo  non mi ballotto.
C a m b r é  —  Ed io nemmeno. Non Iascier« 

rapato per tutto 1 oro del mondo.
ÜN usciKRE —  Eccellenze, é arrivato il ¡j- 

nistro Ribotty.
R i b o t t y  —  Eccomi in persona.
C a n t e l l i  —  Salve Ribotti, casto e puro! 
B r o g l i o  —  Silenzio. Questo é il Faust ed 

odio la música dell’avvenire.
M e n a b r e a  —  Giungete a  tem po. Qui si triu 

di nm pastarci, m a nessuno vuole andarsene 
Che abbiamo da fare?
R i b o t t y  —  Ecco q u á ; che cosa é che s 

rimpasta com unem ente?
B e r t o l d i n  —  I gnocchi.
R i b o t t y  —  E noi che cosa siamo ? 
M e n a b r e a  —  Noi siam o genii.
Dub v o c i  —  Bravo.
R i b o t t y  —  Allora andiamo a colazione. 
C a d o r n a  —  E l ’opinione pubblica che j. 

spetta il rimpasto 7
C a m b r é  —  Le daremo il tabacco... da ciccard

F r a  I l a r i o .

CUNCIAPRÜSCOLE

*
Leggiamo ndVOpinione di Giacomo Dina ii 

seguente proposizione, che .  non é  un pic­
colo  difetto in un uom o político quello di 
non saper attendere il suo momento. » 

Giacomo Dina peró non puó dir di aver» 
questo difetto.

Egli il suo momento lo  attende direm o quaa 
coll orologio  alia mano.

E il suo momento cade precisamente ai íl 
di ogni mese.

*

Lo stesso giornale chiam a l ’attenzione dá 
SUOI lettori su una lezione pratica dol sistenii 
costiíuzionale, che ci dá l ’Inghilterra, dove il 
ministero Disraeli fu lasciato vivere ad ontí 
dei voti di sfiducia del Parlamento.

Sará una bella lezione, ma non é certo no 
bell’efogio per i padroni ielVOpinione, ch« 
sono in questo modo ministri lollerali.

A proposito dell’ultimo lavoro del Prati, l ’Ar- 
mando, un giornale fiorentino scrive, che questo 
é Urico per ecceilenza.

Lo crediam o noi puré.
Lírico  viene da lira: non é  vero? 
L’espressione del giornale fiorentino si puó 

dunque risolvere in quest’altra equivalente.
Che cioé il poeta Prati va tirando per ec- 

cellenza alie lire.

Quale é, ci chiese l’altro giorno un amic» 
—  quale é  la conseguenza piú lógica  delle 
interpellanze Lamarmoriane?

La nostra risposta non s¡ fará attendere.
La conseguenza piú lóg ica  delle interpel'" 

lanze Lamarmoriane é  la costituzione di un» 
nuova trinitá, che ancora raancava nella stori» 
delle guerre moderne.
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Mak, Benedek e Lamarmora.
Ornne trinum ese perfecíum.

*
Ci viene da Pest la curiosa notizia, che il 

principe Karageorgevich ricusa di riconoscere 
la com petenza del tribunale che lo  deve giu­
dicare

Ecco la storia di Bertoldo, ii quale non tro- 
vava l ’albero che servir gli potesse da giub- 
betto.

Resta peró a vedere, se il nuovo Bertoldo 
trovera un nuovo .Alboino, che gli lasci la 
scelta libera.

Ci scrivono da Roma, qualmente Pió Nono, 
perché í  suoi prodi si divertano, ha loro per­
messo di recitar com medie nei cam pi di .An- 
nibale.

Le produzioni sono scritte appositamente da 
un gesu ita; e la prima commedia da rappre- 
Sentarsi sará la Battaglia di Meritano.

Sará una com m edia di gusto francese, in 
cui il protagonista é quasi sempre l'assassino 
o  il carnefice.

*
Anche ai suoi tempi Leondecimo amava le 

com medie.
Ma i protagonisti di Leondecimo, invece di 

assassini e carnefici, erano ruííiani e bagasce.
Questi papi, non c 'é  che dire, sono tutti di 

buon gusto.
Anche nelle commedie.

*
Sentiamo nei giornali francesi, che in Fran­

cia i ’incoronamento d e ll ’edificio ha fatto mi- 
racoli.

‘ gioraali multati 
di L. lOUU, che dovettero sospendere la pub­
blicazione. ^

Cosi invece di d ire : l ’Impero é la pace si 
potra esclamare;

L’Impero é ia multa.

Le cronache di .Milano ci raccontano che un 
prussiano fu accoppato da un infelice che si 
gettava dal duomo.

Pei politicom ani, la notizia é buona.
E s s i  troveranno nel povero suicida un par- 

tigiano dell’ allcanza francese e un nem ico di 
quella prussiana.

, L altra sera al Bailo abbiamo avuto un bel- 
lissimo saggio deli'arte dei prestigiatori.

Si facea ¡1 giuoco dei cappelli, e il dom e­
stico avanzatosi sulla scena tenendo un cap- 
pello preparato dietro la schiena, andava poi 
a ritroso per posarlo sul tavolino.

M a, sventuram ente, due bicchieri glielo 
impedivano, per cui ei volle del bello a far 
star quei beiiedétto cappello sul tavolo.

E il pubblico vedeva tutto e  si sbellicava 
dalle risa.
. Bisogna confessare che ci sono di quelli i 
quali anche senza essere prestigiatori fanno 
le cose m eglio.

Puta il caso certi ministri.

Logogrifo

É greve l'aria, é 7,
Arso é l'alpestre 4,
Non spira un soffio, un S 
Fiedono i lai 1' 5 :  '
! íieri scontri, e 4,
I marziáli 4,
Lascia fremendo un 2.

La doppia testa F 6 
Rizza di sangue 5 : 
f combattuti 6 
Preme straniera u n '4:
A lei Finstabil 3 
l.ieta quei di 7,
Fácil vittoria. 3.

Di fratricida, d ’ 6 
Prece risuonan F3;
Quando al tradir sia F 5 
í] infame allor F 6 :
Della vargogna alF 3 
Chi umii FEterno 5 
Non merta i rai del 2.

Donato alloro é 5,
Né al vincitor dá 4 : 
Pensando al 12,*
Lo sdegno Italia 4:
O h ! tese beh le 4,
E i giorni or vive 3 
Chi 1 ’empia trama 4 !

Gio. BrumuslilI

SPIEGAZIONE
d e l  L o g o g r ’i f o  a n t e c e d e n t í j

M o - d b - s t o  

A u d i s i o  G i u s e p p e  Gerente.

&li Enuim si rictíODo e s d n s iv a m e n le  p re s s o  C A R L »  S IS .W R E D I. v ia  F io a n ze . „ .  ,¡o¡„„ a Via .\uova, T o n n o .

5 5 . !  “  c m i T O  F i D i M i o  s m B i oEccellente e salutevole bevanda raccomandata a tutti per i suoi n o- 
tevoii ettetti m  ogni eircostanza, specialm ente nei forti calori.

fabbricante G. R. SACCO. antica confotteria, via 
Barbaroux, n 1, vicino a Piazza Castello, Torino.

P i- e z z o  la. 1 ,5 0  i l  F l a o o n s .

ívELLA PAEMACIi CENTRALE (gia Depanis)
e farmac-a T a r ic c o , piazza S. Cario, T e r l o o .  iroi-onsí le seguenti $pe- 
c a ^ a  medtctnah ísperimenlale da p iú  anni col piú felice succm o.

l»c p D ra tÍT o  d c l s a n g u e  — Coli’Esseiiz i di Sdsapariglia si sem- 
Pínpii per gnanre lé malattie della pePe, come
fií.tiiíh I medici poi to prescrivono oelle nialatiie si-
filitiche, recenti o secoodarie. L. 10 e L. 6

■ m e z io n e  C o tt ln . guarís’e in pochi giorni gli scoH recenti o cro-
rimedii interni, come il copahu, cnbebe, ecc., 

sempre onDcle a digenrsi. r  • » i
P il ló le  R ic h a r d  per risiorare le forze e dar nuova v iu ltá  alie per­

sone che hanno sofferlo fatiche. lavori, occnpazioni, malori, malattie cravi
0 che soffrono aitacchi di ;.ervi, ecc.—Prezzo della scatula L.' 12. Franco 
per la posta.

Nella soddelta farmacia trovansi tntte le m igliori qualitá di O lii  d i  
fe g a to  d i  m e r ln z z o , le T ere  p a s t ig lle  z t m e r io n e  P a te r s o n  
G r a in c  « a n te , raagn cüla  in g le s e , R o b  L a ffe c te u r , S c iro p p o
te r r n g t n o o o  per facilitare ta menstruazione e tu lli i rimedii specifici
1 piu accrediiati tanto nazionali che esteri.

NUOVA FABBRICA MECCANICA IT A U A H A  DI E. BOSSHARD
Firenze, con Dep. in Torino, presso G. FERRO, neg. di spe. chi, via \uova, 10.
ííllt\iri *'* * M a c c h in a , lu  o r o  e d  im it a z lo n e  d i  le e n l
t U l l . m j  co-i risparmio del * o  per O foda qnelle d. estera Lháricazi.,.^ e
K ^ i l i  S p e c c h i per de. orazioni di
t l r ! ^  . Qüiese eco. -  I  sigg. negozianti che bramassero i disegni e
io s ía H .f n i  » loro domande in Torino, al Rdppresenianio e de-

,?  eseguisce qualsiasi commissiutie in po
che ore per lu .-  corniciamento <ii Stampe, R itra tti e Hicami.

AUTORIZZ.ÚTO CON DELIBERAZIONB DEL CONSIGLIO DI STATO DI GINBVÍi|

Capitale Sociale 0 0  milioni diEraiicM 
EWUSSIONE di 28,170 OBBÜGAZIONI FONDIARU

Garantite con prima ¡poteca, capitale sociale 
e fondi di riserva della Societá

itoveroalore: ül. FORMíflOí), Pres. anziano i!el < oiis. ili CoDÍcdcr Sviz 
CONSIGLIO D’AMMINISTRAZIONE

Stgg:TautIer(M oíse)fleDatato, Presidente anziano del Consiglio diSü
0.inevra, Presidente. l ie fe r b t r e - l> u r i i f lé ,  Membro del Senato franc 
6ia Mmistro dei Lavon Pubblici, Vicc-Presidente. D e© granges, Co»! 
siiere di Stato di Giuevra, Amministratore della Cassa di risparmio. Motl»| 
Banchjere a Cinevia. G rn m b a c h  (Eugenio) negoz.an¡e a Parigi. P«'' 
j a r d 'h i e i i  (Edmonrto) Amministratore delle Ferrovie a Parigi. G v. Cbfl 
(e n a y  Cops.de anciano. » . laeR qncreav, Depu'ato anziano al Coosii^l 
ui Slato Svizzero. J .  B riss io n , Economista a Parigi. I
S e d e  S o c i-A le : G inevra, 5o , rué  du  H hóno: Ih iríg i, 3 rué  Scri|jl 

11 C r é d i to  F o n d ia r io  S T iz z e ro  em-Ue le suddette Obbligazi»'! 
a rappresentazione del Prestito giá effettnato e <ior..«íjío da ipoterbedí] 
pie del valore emesso. Esse danno un Interesse aunuo di f r .  *5 , pafl 
b ili per semestri i°  gennaio, 1“ Imrlio a Ginevra, t'arigi. Marsiglia, Tor^ 
e a Milano; e sono rimborsale a f r .  5 0 o  in (iü aiin' per estrazioni *•'1 
nuah. Danno ioollre dirilto ai seguenti premi semesirali per estrazione cvA 

1 Numero uscente fr. flO n ,o o «  j 3* Numno usceute fr. *© ,O 0» 
f , . * » « 5 ,0 0 »  1 4 ° .  . , 5,00#

e dal o al 14 inclasivameoie fr. looo cías uno.
La 1* Estrazione avrá luogo pnbblicamenle a <¡h,evra il 20 gennaio 
1 twríaniení» dovraDno cffeUuarsi nel mo-'o s guen e;

Sutloscrivendo L. HKI m oro
Dal 1.5 al 20 setiembre 1808 L. lOii ni.

» 15 al 20 ottobre 1808 » 10 ' id.
» 15 al 20 Dovembre 181)8 » 5.5 i l,

Pagandosi l ’amiDODiarc intiero soiioscnve i,, st f.i lo sronto del®*?! 
;  oKoní’ versimenli aiiticipati, ció che ¡ o i.  il pre/zo dell’obbiiga^']?I 

air.dSÓ,m.Leo')bltga3ionisonorílasciule col co-po-i sr.nie.iie al 1* gefl.
La sottoscrizione é apet ta:

a GINEVRA: alia Sedri Social-, 3.5. rué <lii It'óne 
a TORINO: aUa Banra Franco liaiiana, v a  t;»,| Adn-to. 18. 
a MKANO: id. id v ii irO rlo , 8- ^.i
La Banra Franco-lialiana a P ifig i. Tnri o '!■ • un i  es lusi 1

c.r;ca/a di questa emissio-ie. A\sigg ISon Un: cd Agmli .u Cambio \
accordati f r .  ® per ogui obbligazio iu som- « u.u

Ayuntamiento de Madrid




